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Lichtquelle/Light source

DEU:

Lichtquell

Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstr
verbunden ist.

fest mit dem

Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

::}x{ @  Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.

GBR:

Light source:

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.

This product contains a light source of energy efficiency class <F>.

The LED - light source cannot be replaced.

The control gear can be replaced by a professional.

lzvor svjetla
Izvor svjetla nije zamjenijiv, jer je konstrukcijski pricvrsc¢en na proizvod .

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uinkovitosti <F>.
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S Pogonski uredaj smije zamjeniti samo struéna osoba .

LED - izvor svjetla nije moguce zamjeniti

BG:

W3TOUHMK Ha cBeTMHA:

V3TOYHMKDT Ha CBETIMHA He MOXe Aa Ce NOAMEHS, Tbii KaTo NOPaAM KOHCTPYKUMATA CU € TPaitHo

bMKCHpaH KbM 3306MKaNALMA 0 NPOAYKT.

To31 NPOAYKT BKNIOYBA CBETIMHEH U3TOYHUK C KNAC Ha eHepruiiHa epeKTUBHOCT <F>.

LED M3TOYHWKBLT Ha CBETNMHA He MOXe Aa Ce NoAMeHs.

Zdroj svétla:

Svételny zdroj neni mozné vyménit, protoZe je diky své konstrukci pevné spojeny s produktem.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické U¢innosti <F>.

Svételny zdroj neni vyménitelny.

Vymeéna predradniku pouze odbornikem

Lyskilde:

Lyskilden kan ikke udskifes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.

Dete produkt indeholder en lyskilde i energiefffektivetsklasse < F >.
OO

LED- lyskilden kan ikke udskiftes.

Driftsenheden kan kun skiftes af en fagperson.

Valgusallika
Valgusallikas ei ole vélja vahetatay, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.

Toode sisaldab i isuse klassi <F>

ko4

LED - valgusallikat ei saa asendada.
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Valonléhde:

Valonléhdetta ei voi vaihtaa uuteen, silld se on rakenteellisesti yhdistetty ympéaréivdan tuoteeseen.

Tama tuote siséltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>.

@ ®

LED-valonldhdetta ei voi vaihtaa uuteen.

Vain i 5 voi vaihtaa liitér

Source lumineuse:

La source lumineuse n'est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de

fagon permanente 4 celui-ci.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <F>.
@O

La source lumineuse LED n'est pas remplagable.

L'unité de contréle ne peut étre remplacée que par un spécialiste.

Das Betriebsgerat kann nur durch einen Fachmann ausgetauscht werden.

YCTPOIICTBOTO 3a ynpaBneH1e MoXe Aa Ce MOAMEHsi CaMo OT CrieLManvcT.
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H A€ITOUpYIKi| GUOKEU HTTOPE Va QVTIKATaoTaBE! HOVO
Qo évav eidIko.

nyforr
Afényforrés nem cserélhetd, mert felépitése miatt szilérdan csatlakozik a termékhez

£2 2 termek egy <F> energiahatékonysdgi osztslyd fényforrdst tartalmaz.
X ©® A enylormas nem csersihets

Az eltétet csak szakértok cserélhetik ki

Islandisch/IS:
Lidsgjafi:
Lissgjafinn er ekki Utskiptanlegur vegna bess ad hann er hadur umliggjandi hénnun vérunnar.

Varan inniheldur ljésgjafa i orkuflokki <F>.

(@3 @ Exki er hagt b skipta um LED-osgjafann.

Adeins fagmenn mega skipta um stjornbanadinn

Sorgente luminosa:

La sorgente luminosa non & intercambiabile perché & saldamente collegata al prodotto per via del
suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>.

(@3 /@  Lasorgente luminosa a LED non puo essers sostitita.

L'alimentatore pud essere sostituito solo da personale specializzato.

lzvor svietl

lzvor svjetla nije zamjenjiv , jer je konstrukcijski priévricen na proizvod .

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti <F>

Z'X @  Le0- izvor svietia nije moguse zamjentt

“= Pogonski uredaj smije zamjeniti samo strucna osoba

Gaismas avots:
Galsmas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija i ciesi savienots ar izstradajuma apkartéjo dalu.

3is razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivittes lase ir <F>.

@ X @© LD apgaismes fidzeki nevar nomainit,
@

Vadibas ierici var nomainit specialists.

o
Sviesos Zaltinis:
3is 3viesos altinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.

Siame gaminyje yra $viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <F>.

(@3 @  LED sviesos saltinis yra nekeiciamas.

Valdymo jtaisa gali pakeisti tik tam kvalifikuotas specialista.

Lichtbron:

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het product
eromheen verbonden is.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <F>.

X ® e LeD-ichibron kan niet worden vervangen.

Het apparaat kan alleen door een vakman worden vervangen.

Norwegisch/Norwegian / NO:
Lyskilde:

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>.

LED-lyspzeren kan ikke byttes.

Driverenheten kan kun byttes av fagmann

Zrédio swiatta:

Zrédia swiatta nie mozna wymienié, poniewat jest zintegrowane z produktem ze wzgledu na swoja
konstrukcje

Ten produkt zawiera Zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <F>.

(@ 3@  LED- zrodio swiatia nie moze byé wymienione.

®
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Urzadzenie sterujace moze zosta¢ wymienione przez specialiste.

PT
Fonte de Luz:

Afonte de luz ndo ¢ substituivel porque devido s suas caracteristicas construti as estd fixada de
forma permanente ao produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <F>.

:X @  Lampadanzo substituivel

“a Substituigao do equipamento de controlo por um profissional.
Y ig quip: P P

RO:
Sursa de lumina:
Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructi a a produsului

Acest produs contine o sursé de luminé cu clasa de eficient3 energetics <F>

Sursa de lumina nu poate fiinlocuita

Driverul poate fiinlocuit doar de catre personal specializat

cTounmk ceeta

VICTOuHVK CBeTa He ABAAETCA NOCKONLKY 3T0 i
CMEXHOTO NPoayKTa.

[laHHbili IPOAYKT COAGPIMT MCTONHUK CBETa KIACCa SHEPTodheKTUBHOCTH <F>.

R T ———

TONbKO

Moxer
KBATGULMPOBAHHbIM CTIELUATIUCTOM.

SRB:
lzvor svetlosti:

Izvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna vrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruzuje.

Ovaj proizvod sadri izvor svetlosti klase energetske efikkasnosti <F>.

:X @ LED izvor svetiosti nije zamenv.

4 Upravijagki uredaj moze da zameni samo specijalista.
Z

Zdroj svetl:

Svetelny zdroj nie je moZné vymenit, pretoe je vdaka svojej konitrukcii pevne spojeny s produktom.

Tento vjrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetic ej Gtinnosti <F>.

2 X @  svetelny zdroj nie jo vymenitelny.

Vymena predradnika len odbornikom.

lzvor svetlobe:
Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dologen z zasnovo izdelka v okolici.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uéinkovitosti <F>.
1@ @  svetiobni virni mogote zamenjati.

Krmilno napravo lahko zamenja samo strokovno usposobljena oseba

Ljuskalla:

Ljuskillan &r inte utbytbar, eftesom den pa grund av konstruktionen &r fast integrerad i den
omgivande produkten

Denna produkt innehaller en ljusklla med energiefffektivitetsklass<F>.

(@@  LED-juskllan kan inte bytas ut.

Driftdonet kan endast bytas ut av en fackman.

Isik kaynagi

Konstriiksiyon geregi gevreleyen riin ile sabit bir sekilde bagli oldugu igin isik kayna degistirilemez.

Bu iiriin, <F> enerji sinifindan bir 1sik kaynagina sahipti.

:X @  LED isik kaynag: degistiriemez

@

isletme cihazi sadece bir uzman tarafindan degistirilebilr.
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UK:
Loxepeno caitna:

[IIKEPEno CaiTna He MOMHa OBMIHSTH, OCKIbKU BOHO MILHO NOB'A3aHE 3 HABKOMMIKIM BUPOGOM
33BARKY CBOIV KOHCTPYKUI.
Liel# BUpIG MICTUTB Ziepeno caitna Knacy eHeproedekTUeHOCTI <F>.

D@ - aepeno camomionsoro caitna ve wosa sawiosari.

— nuuwe dhaxiselis MOXe 3aMIHIOBaT MPUCTPIii KepyBaHH.
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